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Hirdetmények, 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a  k i a d ó  

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  Nyi l t t é r  s e r a  1  k o r o n a .  

Árpád  fejedelem  emlékezete.  
Az  1 8 9 6 - i k  év  f é n y e s  dá tum  a  M a g y a r -

n e m z e t  t ö r t é n e t é b e n .  E k k o r  ü n n e p e l t ü k  meg  

a  M a g y a r  B i r o d a l o m  e z e r é v e s  f e n n á l l á s á t .  

A  f ő v á r o s b a n  r e n d e z e t t  kiáll í tás  az  e g é s z  

világgal  e l i s m e r t e t t e  a  M a g y a r n e m z e t  élet-

k é p e s s é g é t ,  n a g y a r á n y ú  e l ö h a l a d á s á t  s  azt  

a  t e h e t s é g e t ,  h o g y  lépést  tud  tar tan i  a z o k -

kal  az  á l l a m o k k a l ,  a m e l y e k  a  M a g y a r  B i r o -

d a l o m  k e l e t k e z é s e  előtt  m á r  az  akkor i  kul-

túra  m a g a s l a t á n  á l lot tak.  N o h a  a  M a g y a r  

n e m z e t e t  e z e r  m e g  e z e r  a k a d á l y o z ó  körül-

m é n y  gá to l ta  a  f e j l ő d é s b e n ,  m i n d a z o n á l t a l  

az  e u r ó p a i  s z i n v o n a l a t  egy  e z r e d é v e s  küz-

d e l e m  u t á n  s ikerűi t  e lérnie  s  h a  a  b é k é s  

v i s z o n y o k  n e m  kerülget ték  v o l n a  el  oly  

m o s t o h á n ,  a m a  s z í n v o n a l o n  t ú l e m e l k e d v e ,  

m a  v e z e t ő  n e m z e t  v o l n á n k .  De  hát  ez  m o s t  

n e m  fáj  n e k ü n k ,  c s a k  az  fá j  m i n d e n  igaz  

m a g y a r n a k ,  h o g y  n é l k ü l ö z n ü n k  kell  ősi  

f ü g g e t l e n s é g ü n k e t ,  s z a b a d s á g u n k a t ,  e z e k e t  a  

t á j u n k h o z  s z o r o s a n  h o z z á t a r t o z ó  j o g o k a t ,  

a m e l y e k e t  ő s e i n k  m a g u k k a l  h o z t a k  Ázsiá-

n a k  s í k j a i r ó l  K á r p á t o k t ó l  ö v e d z e t t  é d e s  Ha-

z á n k  f ö l d j é r e .  H o g y h a  a  függet lenség  i rán-

ti  vágy  n e i n  lett  v o l n a  a  m a g y a r n a k  s a j á -

tossága ,  n e m  v o l n a  m a  k ü l ö n á l l ó  n e m z e t ,  

h a n e m  b e l e o l v a d t  volna ,  l e l sz ivato l t  v o l n a  

m á s  n e m z e t t e s t b e  vagy  v á n d o r l á s a  k ö z b e n ,  

vagy  a z u t á n .  

TÁRCZA. 

Sárgult  levél  .  . . 

S á r g u l t  levél  száll  u  l é g b e n  
K ö d ö s  b o r ú s  m á r  a  t á j ,  
H a n g o s  szóva l  száll  el  dé lre  
A  kö l töző  v a d - m a d á r .  

N i n c s  verőfény ,  n incs  n a p s u g á r ;  
A  l e t a r o l l  r é teken  
N i n c s e n  virág,  n incs  pi l langó,  —  
Minden  r ideg  kiet len.  

L e s s z  m é g  tavasz ,  nyílik  virág  
A  m e z ő k ö n ,  földeken,  
По  a  s z í v b e n  bús  ösz  ulán  
N e m  lessz  tavasz  s o h a s e m .  

Hullanak  már  a  levelek  
1 lervaduuk  a  virágok,  
Hervadoznak,  oszladoznak  
A  régi  s z é p  ábrándok.  

S z á r a z  kórót  görge t  a  sze l  
A  k iaszot t  r é t e k e n ,  
Az.  á b r á n d b ó l  s e m  m a r a d  m á s  
A  k iége t t  k e b e l b e n .  

A  m a g y a r n é p  függet lenségének  őre i  vol-

tak  k e z d e t b e n  é s  e l s ő s o r b a n  a  törzs fők ,  a  

vezérek  s  a m i n t  E t e l k ö z b e n  a  pa izsraemelés -

sel  Árpádot  f e j e d e l m i  ranggal  tünte t ték  ki,  

az  ö  k e z é b e n  k ö z p o n t o s u l t  minden  h a t a l o m  

s  igy  az  a  kö te leze t t ség  is,  hogy  az  i m m á r  

n e m z e t t é  t ö m ö r ü l t  m a g y a r s á g o t  a  függet len-

ség  j e g y é b e n  f o g j a  vezetn i  és  k o r m á n y o z n i .  

Árpád  f e j e d e l e m  e n n e k  a  n é m z e t e  i ránt i  

k ö t e l e z e t t s é g n e k  a  s z ó  legidiál isabb  é r t e l m é -

ben  megfe le l t ,  —  Megbódit tat ta  vezére ive l  

az  itt  lakott  ö s s z e s . n é p e k e t ,  n e m  azért ,  mint -

h a  r a b s z o l g á i v á  a k a r t a  volna  őket  tenni ,  

h a n e m  azér t  h o g y  e s z é b e  j u t t a s s a  m i n d e n  

n á c i ó n a k ,  h o g y  e b b e n  az  o r s z á g b a n  úr,  c s a k i s  

a  m a g y a r n e m z e t  lehet .  É s  a m e l y  n é p e k  meg-

hódol tak  a  f e j e d e l e m  a k a r a t á n a k ,  u g y a n a b -

ban  a  j o g o k b a n  és  k ivá l t ságokban  r é s z e s ü l -

tek,  m i n t  a  s z í n m a g y a r  nép,  akik  pedig  el-

lenál l tak,  s z á m o i n i o k  kellett  az  a l á r e n d e l t s é g  

k o m o l y  k ö v e t k e z m é n y e i v e l .  

Árpád  n e m c s a k  az  ő s l a k ó k k a l  s z e m b e n  

tudta  é r v é n y e s í t e n i  f e j e d e l m i  s z u v e r e n i t á s á t ,  

h a n e m  a  s z o m s z é d  á l l a m o k k a l  s z e m b e n  is  

u g y a n y n y i r a ,  h o g y  a  s z o m s z é d o k  t isztelettel  

párosul t  b á m u l a t t a l  s z e m l é l t é k  a  b ö l c s  fe-

j e d e l e m n e k  b o n a l k o t ó  m u n k á j á t  a n é l k ü l ,  

hogy  e b b e n  öt  m e g a k a d á l y o z n i  t ö r e k e d t e k  

!  v o l n a .  

E g y e t l e n e g y s z e r  volt  k é n y t e l e n  h a r c b a  

keveredni  egyik  s z o m s z é d d a l ,  a m i d ő n  Gyer-

Szúi'üz  kóró ,  ö r d ö g - s z e k é r ,  
A  szép  múltnak  e m l é k e ,  
N é h á n y  eziist  fonál  csi l log  
A  kihűlő  n a p f é n y b e '  !  

I lu l ladozó  fa levelek  
F á j ó  szívvel  b ú c s ú z o m  !  
Minden  egyes  falevél le l  
Lehul l t  egy-egy  á b r á n d o m  !  

S z á l l i n g ó z ó  falevelek  
Vissza  t ö b b é  nem  tértek,  
T o v a t ű n ő  szép  á b r á n d o k  
Utánnutok  e lmegyek  .  .  .  

#•>»« Battik  Mikló».  

fl  har is  nyaKötö.  
Irta  :  Benda  Jenő.  

I. 

S z é p  volt ,  mint  egy  b á j o s ,  h a n g u l a t o s ,  izgató  

k ö l t e m é n y .  R ó z s a s z í n ű  s e l y e m  sza lag ,  tündöklő  

fényes ,  s i m u l é k o n y a n  puha.  Ezen  —  m i n t h a  ki-

t e r j e s z t e t t  s z á r n y a k k a l  p i h e n ő  lenge  pille  volna  —  

egy  k ö n n y ű  kis  c s o k o r .  S  a  c s o k o r  k ö z e p é n  el-

re j tve  egy  tündöklő  ezüst  c s a l t .  I lyen  volt  az  a  

h a r i s n y a k ö t ő .  Egy  szép,  finom  ur inö  har i snya-

k ö t ő j e . 

m e k  L a j o s  n é m e t  király  s e r e g é t ő l  t á m o g a -

tott  b a j o r o k  el len  vezete t t  h a d a t .  A  b a j o r o k  

u g y a n i s  P a n n o n i á t  szere t ték  v o l n a  v i s s z a -

foglalni  a  m a g y a r o k t ó l ,  de  Árpád  f e j e d e l e m  

B á n h i d á n á l  9 0 7 - i k  évi  j u l i u s  6 - á n  i r g a l m a t -

lanul  m e g v e r t e  a  b a j o r o k a t  s  e g é s z e n  a  

L e c h  vizéig  z a v a r t a  v issza  ő k e t .  K a r d j á n a k  

hegyéve l  irta  b e  a  b a j o r o k  s z i v é b e  e  h á r o m  

s z ó t :  „ n e  b á n t s d  a  m a g y a r t !  "  

„A  d i a d a l m a s  Árpád  k e v é s s e l  é l te  túl  

a  n a g y  m é r k ő z é s  n a p j a i t  s  a  h a g y o m á n y  

szer in t  9 0 7 - b e n  b e f e j e z t e  d icső  é letét .  G y á s z -

b a  borul t  m a g y a r j a i  egy  kis  p a t a k  fo lyásá-

nál ,  az  akkor i  halot t  v á r o s ,  a  r o m b a n  h e -

verő,  de  m é g  m i n d é g  n a g y s z e r ű  A q u i n c u m ,  

a  mai  Ó b u d a  k ö z e l é b e n  t e m e t t é k  el  ho l t -

testét .  A  k e r e s z t é n y  m a g y a r s á g  k é s ő b b  

t e m p l o m o t  e m e l t  s í r j á r a ,  d iszes ,  h a t a l m a s  

t e m p l o m o t ,  a  f e h é r  e g y h á z a t .  S í r e m l é k  é s  

t e m p l o m  a z o n b a n  r é g e s - r é g e n  e lpusztu l t  s  

m a  n y o m a i t  is  h a s z t a l a n  k u t a t j u k .  D e  m e g -

m a r a d t  Árpád  a l k o t á s a ,  a  m a g y a r  á l l a m ,  

m e g m a r a d t  Árpád  n a p s u g a r a s  a l a k j á n a k  e m -

léke  s  e z e r  év  m ú l v a  is  e l e v e n e n  él  n e m -

zete  s z i v é b e n ,  m e l y  m i n d  e  m a i  n a p i g  ap-

j á n a k  n e v e z i ,  a  ki  vege t  vetet t  s a n y a r ú  v á n -

d o r l á s a i n a k ,  h a z á t  a d o t t  n e k i  és  örökül  o l y  

u r a l k o d ó  c s a l á d o t  h a g y o t t  r e á ,  m e l y  n é g y  

s z á z a d  s z a k a d a t l a n  m u n k á j á b a n  az  e g y k o r  

v a d o n  p u s z t a s á g o t  v i r á g z ó v á ,  n é p é t  az  e u -

rópai  p o l g á r o s o d á s  o s z t á l y o s á v á ,  b i r o d a l m á t  

I I . 

L á s z l ó  i m á d t a  a  s z é p  finom  urinőt .  E s e n g e t t  
u t á n n a ,  e l ő b b  t i s z t e l e i t e l j e s  távolból ,  a z u t á n  tisz-
te let len  közelségből -  A  finom  úrinő  k a c z é r k o d o t l  
vele ,  ugrat ta ,  a z u t á n  k i k u c z a g l a ,  —  végül  a z o n b a n  
mégis  m e g h a l l g a t t a .  R e n d s z e r i n t  igy  c s e l e k e d n e k  a  
finom  urinök.  

É s  egy  szép  napon  L á s z l ó  végre  is  m e g l á t t a  
a  suhogó  se lyem  s z o k n y á k  r e j t e g e t e t t ,  b á j o s  r a b -
j á t ,  u  finom  költői ,  l e n g e  h a r i s n y a k ö t ő t .  

I I I . 

G y ö n y ö r ű  s z é p  n a p  volt  ez .  S z e n v e d é l y e s ,  

tobzódó  s z e r e l m i  ü n n e p .  Egy  h ideg  és  ködös ,  kel-

lemet len  téli  dé lután  j ó  m e l e g r e  fűtötték  a  k e d v e s  

kis  garzon  l a k á s t ,  s z i g o r ú a n  b e r u m o z o t t  forró  t e á t  

ittak  és  sokat  c s ó k o l ó d t a k .  L á s z l ó  m á m o r o s  volt  

a  nagy  ö r ö m t ő l  é s  e l r a g a d t a t á s t ó l ,  hogy  i m e ,  végre  

is  övé  lett  a  szép  finom  u r i n ö .  É s  mint  a  j ó  

gazda ,  a m i k o r  uj  b i r t o k o t  s z e r e z ,  külön  m e g c s o -

dált ,  kiilön  é r t é k e l t  m i n d e n t ,  a m i  e r r e  va ló .  A  nö  

szőrnél ,  a  nö  a l a k j á t ,  n  nő  h a j á t ,  a  c s i p k é s  fod-

rokat ,  a  gyönyörű  s e l y e m  r u h á t ,  s  m i n d e n e k  fe le l t  

a  b á j o s ,  h a n g u l a t o s  h a r i s n y a k ö t ő t .  R e s z k e t ő  kéz-

zel  m e g s i m o g a t t a ,  s  f o r r ó s á g t ó l  k i c s e r e p e s c d e l t  

a j a k k a l  m e g c s ó k o l g u l l a .  
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naggyá  és  hatalmassá  tette  "  —  í m e  a  tör-
ténelem  könyve  ily  magasztos  szavakat  jegy-
zett  fel  a  honalapító  Árpádról.  Nekünk  azon-
ban  n e m  szabad  megelégednünk  ezzel  a  nagy  
fe jedelem  halálának  ezer  éves  forduló ján .  
Ha  úgy  igaz,  hogy  „ elevenen  él  n e m z e t e  
szivében,  "  akkor  országszerte  iskola  és  tár-
sadalom  hazafias  ünnepélyekkel  fog ja  ke-
gyeletét  kifejezni  a  legnagyobbak  legelse je  
iránt. 

Rendezzünk  Árpád  ünnepélyeket  s  a-
zok  keretében  ültessünk  „Árpád"  fákat  !  

V .  1.  

Egy  Közgyűlésről.  

Nem  szoktam  kákán  is  c s o m ó t  keresni ,  de  
a  „Katii .  O lvasóegyle t "  folyó  hó  7 . -én  tartott  köz-
gyűlésének  in tézkedésé t  nem  hagyhatom  megjegy-
zés  nélkül.  

Az  a  kérdés  vettetett  fel  a  gyűlésen,  hogy  
épi t tessen-e  az  egyesület  t á n c t e r m e t  avagy  sem  ?  
A  közgyűlés  2  szavazat többséggel  az  épi tés  mellet t  
foglalt  ál lást .  Ezt  még  idáig  ér tem.  De  arról  szó  
sem  eset t ,  hogy  az  épi lés  hol,  minő  tervezet  sze-
rint  és  mennyi  költséggel  fog  végreha j ta tn i .  Azt  
h iszem,  hogy  egyet len  egy  tagtársam  előtt  s e m  
lehet  k ö z ö m b ö s  azt  már  előre  tudni,  hogy  az  épít-
kezés  a  mostani  épület  l ebontásával ,  vagy  a  törzs-
épület  mellé ,  vagy  egy  egészen  uj  te lken  fog-e  
eszközöltetni  ?  A  köl tségvetés  e l fogadása  pedig  a  
l eg lényegesebb  a lka t része  az  ép í tkezésnek  s  még  
sem  volt  erről  szó.  A  fe lsorol takból  nyi lvánvalóan  
kitűnik,  hogy  a  közgyűlés  csak  az  é p í t k e z é s -
b  e  1 i  s z á n d é k r ó l  telt  va l lomást ,  de  az  
épí tkezés  m i k é n t j e  felöl  és  a  köl tségre  nézve  ha-
tározat  n e m  hozatott ,  ennek  a lap ján  m á s  közgyű-
lés  h ívandó  egybe,  amely  a  fel  nem  vetett  kér-
dések  fölött  is  hivatva  lesz  dönteni ;  addig  termé-
s z e t e s e n  az  épí tkezéshez  fogni  nem  szabad ,  mert  
erre  a  közgyüiés'.öl  fe lhata lmazást  sem  a  választ-
mány,  sem  az  épitő  bizottság  nem  kaphatot t .  —  
A  vá lasz tmánynak  nem  áll  j o g á b a n  építési  tervo-
zeteket  és  köl tségvetéseket  véglegesen  elfogadni ,  
inert  az  a lapszabály  2 5 .  §.  szerint  csak  5 0  koro-
náig  van  utalványozási  j o g a ,  ennél  nagyobb  össze-
get  csak  a  közgyűlés  ha tároza ta  a lap ján  folyósíthat.  
Az  épi tő-bizot lság  pedig  mindaddig,  inig  az  egye-

És  mondta  mosolyogva  kedvese ,  a  finom  
urinö  :  

—  Ha  annyira  tetszik,  tudod  mit  ?jl  az  egyik  
felet  neked  adom  !  Az  egyik  felét  te  viseled,  e n n e k  
az  órának  az  e m l é k é r e ,  a  más ika t  é n .  N e s z e  !  És  
gyűrű  helyett ,  szenvedé lyes  s z e r e l e m r e  igy  j e g y e z  
el  bennünket  egy  pár  megosztot t  har i snyakötő .  

IV. 

így  lelt  L á s z l ó é  a  finom  költői  és  lenge  
har i snyakötünek  az  egyik  fele.  És  különös  b izsergő  
gondolatokat  ébresz te t t  b e n n e  a  kis  frivol,  mihaszna  
j ó s z á g .  Mintha  s a j á t  e lőkelő,  b á j o s  egyéniségébő l  
a j á n d é k o z o t t  volna  neki  egy  d a r a b o t  kedvese ,  a  
finom  urinö.  Arra  a  másik  hur isnyakötöre  gondolt ,  
amelyik  régi  helyén  van,  a  l egszebb  asszony  
l á b á n ,  c s ipkék ,  fodrok,  suhogó  s e l y e m n e m ü e k  édes  
b ö r t ö n é b e n .  S  i lyenkor  mindig  á t m e l e g e d e t t ,  erö-
s e b b  á r a m l á s b a  fogott  u  vére  s  gögös  ö n é r z e t  
töltötte  el  szivét  :  

—  E n y é m  az  én  kedvesem,  a  finom  urinö  I  

V. 
És  büszkén  m e n t  az  u t c z á n  ós  önhit t  lett  

és  к rukéler.  Ezt  lette  velo  a  frivol  k ics inyke ,  mi-
haszna  har isnyakötő ,  ü g y  vélte,  j o g a  van  hozzá,  
mert  sok  millió  férfi  közül  éppen  csak  öt,  a  
karcsú,  a  vállas,  az  e rő te l j e s  barna  fiút  választotta  

sülot  közgyülési leg  e l fogadott  épitkozósi  tervvel  

n e m  rendelkezik ,  n e m  működhet .  

Az  egyesület  a l a p s z a b á l y i n a k  12 .  azt  is  

m e g m o n d j a ,  hogy  p á r l o l ó l a g  a  közgyűlési  tárgyak-

hoz  csak  h o z z á s z ó l h a t ,  de  szavazat ta l  n e m  bir.  —  

Hát  akkor  miért  s z a v a z o t t  pártolótag  is  ?  E z  h iba  I  

Az  a lapszabá ly tó l  egy  ha j szá lnyira  som  s z a b a d  

eltérni ,  mert  ha  ez  megtör ténik ,  a  h a t á r o z a t  n e m  

é r v é n y e s  ós  m e g f e l l e b b e z h e t ő .  

Ezek  után  m é g  c s a k  azt  mondom,  h o g y h a  

az  egyesület  ép í ten i  a k a r ,  ám  épitsen,  nem  vagyok  

e l rontó ja  a  j ó n a k ,  de  úgy  épitsen,  hogy  no  rom-

bol jon ,  h a n e m  i n k á b b  gyarapítson  az  ép í tkezésse l .  

Mi  öreg  tagok  tudjuk  azt  l eg jobban ,  hogy  a  ház-

vételig  mig  e l j u t o t t u n k ,  mennyi  nélkülözést  kellett  

s z e n v e d n ü n k  a z  á r e n d á s  szobáeskákban  mig  az  

egylet iház  v é t e l á r á t  összekuporgathat tuk.  S  most ,  

hogy  k é n y e l m e s  h á z u n k  van,  már  nyugta lanko-

dunk,  e l é g e d e t l e n k e d ü n k ,  nagyzolunk,  r o m b o l u n k  

és  —  a d ó s s á g o t  c s i n á l u n k .  J ó ,  cs inál junk  a d ó s s á -

got,  de  úgy,  hogy  az  egyesület  kárát  ne  val l ja .  Ha  

pedig  e r r e  e l e g e n d ő  ki látás ,  biztosíték  nincs ,  a k k o r  

l e g j o b b  az  é p í t k e z é s  kérdésé t  ez  idő  szerint  levenni  

a  n a p i r e n d r ő l  s  e g y e l ő r e  elégedjünk  m e g  azza l  a  

he ly iséggel ,  a m i  van,  kivéve  az  o lvasószobát ,  a m i t  

az  e g y e s ü l e t n e k  —-  lia  a  kulturális  czé l t  i g a z á n  

a k a r j a  szolgálni  —  feltétlenül  meg  kell  n a g y o b b i t -

ta lnia . 

K ü l ö n b e n  béko  velünk  !  
Egy  régi  tag.  

Kőszén-mizériáK-
Akik  azt  hitték,  hogy  elmúlván  a  sz igorú  tél,  

a  k ő s z é n - h i á n y  és  kőszén-drágaság  magátó l  is  
megszűnik ,  azok  szerfölöt t  csa lódnak .  Ápril is  1-ón  
a  budapest i  k ő s z é n - n a g y k e r e s k e d ő k  a  porosz  kőszén  
árát  m é t e r m á z s á n k i n t  2 0  fillérrel  f e lemel ték ,  okul  
adva,  hogy  sz in tén  ápri l is  1-től  kezdve  a  porosz  !  
k ő s z é n b á n y a - v i d é k  ö s s z e s  b á n y a t u l a j d o n o s a i  a  kő-  j  
szén  árá t  —  m é t e r m á z s á n k i n t  —  m i n ő s é g  szer in t  
1 0 — 2 0  fillérrel  emel ték  fel,  mire  a  b á n y a t u l a j d o -
n o s o k a t  a  m a g a s a b b  m u n k a b é r  kényszer i te t te ,  mi-,  
liez  m é g  az  ipar  részéről  muta tkozó  óriási  k e r e s l e t  
e l l enében  a  bányák  szolgál ta tás i  k é p e s s é g é n e k  
c s ö k k e n é s e  járul ,  ügy  hall juk  a z o n b a n ,  hogy  ez  az  
á r e m e l é s  c s a k  időleges  és  m á r  e . h ó  m á s o d i k  fe lé-
ben  a  régi  á r a k ,  azaz  az  ápri l is  e l s e j e  előtt i  áruk  
lépnek  é l e t b e ,  mert  az  egy  év  előtti  á r a k  v i ssza-
t é r é s é r e  n incs  s e m m i  ki látás .  

A  helyzet  e  t ek in te tben  való  némi  j a v u l á s á -
nak  a z o n b a n  ne  örü l jünk  fe le t te ,  mer t  m i n d e n  j e l  
arra  m u i a t ,  hogy  őssze l  a  kőszén  u j a b b  m e g d r á -
gulása ,  sőt  k ö s z é n h i á n y  fog  fel lépni .  

kedveséül  a  finom  és  s z é p  ur inö .  Egyedül  c s a k  öt  
és  senki  m á s t .  

U g y a n a z é r t  mélyen  l e n é z t e  az  ö s s z e m b e r i -
séget ,  s  k ü l ö n ö s e n  l e n é z t e  b a r á t j á t ,  S i m o n i ,  a  
p e n é s z e s ,  szep lős ,  v ö r ö s h a j ú  if jút.  H a j h  !  van-e  
asszony ,  n e m l á t ó  és  rossz  Ízlésű,  aki  e n n e k  a j á n -
dékozna  egy  har i snyakötö t  ?  

VI . 

L á s z l ó  büszke  volt,  de  jósz ívű ,  u g y a n a z é r t  

nem  szakí tot t  meg  S i m o n n a l  minden  ö s s z e k ö t t e -

tést.  S ő t  barátkozot t  véle  s  társul  szegődöt t  h o z z á  

egy  nagy  l u m p o l á s b a n ,  egy  vágyakkal  sorvasz tó ,  

forró  é j s z a k á n .  Ekkor  már  t izenkét  n a p j a  volt  az  

övé  a  gyönyörű,  lenge,  hangula tos  har i snyakötő .  

Lumpol tak ,  ittak,  becs ip tek ,  s í r tak,  rosszul -

le l tek,  megvirradtak .  S  kábultan  zúgott ,  fá j t  a  fe jük ,  

az  álmutlan  koponya.  Ekkor  t a n á c s o l t a  S i m o n ,  a  

s z ö k e h a j ú  p e n é s z e m b e r  :  
—  M e n j ü n k  a  gőzfürdőbe .  

VII . 

Mentek .  Egy  üros  k a b i n b a n  hozzáfogtak  a  

v e t k e z é s h e z .  É s  a m i n t  olt  ál ltak  e g y m á s s a l  s z e m -

ben  félig  ö l tözöt ten ,  félig  vetkezet ten ,  L á s z l ó v a l  

egyszerro  ú j r a  forogni  kezdett  az  egész  világ.  Mer t  

ime  a  s z ö k e h a j ú  p e n é s z e m b e r  egyik  p i p a s z á r - l á b á n  

k a c z é r a n ,  s z e m t e l e n ü l  ott  pihent  az  a  b i z o n y o s  

másik  l enge ,  finoin  és  költői  har i snyakötő  I  

E n n e k  egyik  f ő o k á t  a  r o s s z  é s  i r r e p a r á b i l i s  
köz lekedés i  v iszonyok  képez ik ,  a m i n e k  k ö v e t k e z -
tében  n a g y o b b  m e n n y i s é g ű  k ő s z é n  f e l h a l m o z á s a  
egyszerűen  l e h e t e t l e n .  A  b u d a p e s t i  p á l y a u d v a r o k o n  
kőszén  kész le tek  e g y á l t a l á n  n i n c s e n e k ,  a  h o z a t a l o k  
pedig  alig  fedezik  a  napi  s z ü k s é g l e t e t .  U t ó b b i  kö-
r ü l m é n y n e k  az  az  o k a ,  hogy  a  k a s s a - o d e r b e r g i  
vasutat  most  t e l j e s e n  Auszt r ia  veszi  i g é n y b e  é s  
Magyarország  ezen  e g y e t l e n  k ő s z é n - s z á l l i t ó  v o n a l á n  
B u d a p e s t  r é s z é r e  e g y á l t a l á n  n e m  v e s z n e k  fel  kő-
s z e n e t .  Ugyanis  ezút ta l  A u s z t r i á r a  n é z v e  is  O d e r -
berg  az  egyet len  k ő s z é n - b e h o z a t a l i  á l l o m á s ,  m e r t  
az  E l b a  m a g a s  v í z á l l á s a  miat t  e  folyam  n e m  ha-
j ó z h a t ó ,  a  c s e h o r s z á g i  v a s u t a k o n  h ó t o r l a s z o k  gá-
tol ják  a  k ő s z é n - s z á l l i t á s t ,  a z  auss ig- iepl i tz i ,  va la-
mint  az  osz t rák  á l l a m v a s ú t  vona la in  pedig  n e m  
r e n d e l k e z n e k  a  k ö s z é n - s z á l l i t á s r a  a l k a l m a s  e l e g e n d ő  
w a g g o n o k k a l . 

E z e k  a z o n b a n  á t m e n e t i  b a j o k ,  m e l y e k  a z  
i d ő j á r á s  j a v u l á s á v a l  m e g s z ű n n e k ,  vagy  l e g a l á b b  
c s ö k k e n e k .  V a n n a k  a z o n b a n  á l l a n d ó  j e l l e g ű  b a j o k ,  
melyek  M a g y a r o r s z á g n a k  p o r o s z  k ő s z é n n e l  va ló  
e l l á t á s a  s z e m p o n t j á b ó l  i m m i n e n s  veszé ly lye l  f e n y e -
g e t n e k .  A  f ö b a j  a  p o r o s z  k ö s z é n b á n y á k  s z o l g á l t a -
tási  k é p e s s é g é n e k  c s ö k k e n e s e ,  m e l y  a n n á l  é r e z h e -
t ő b b é  válik,  minél  i n k á b b  fe j lődik  a  n é m e t  ipar  
E  b á n y á k  p r e m p t  s z á l l í t á s r a  m á r  most  som  fo-
g a d n a k  el  m e g r e n d e l é s e k e t  é s  c s a k  l e g a l á b b  3 0  
n a p o s  h a t á r i d ü  k i k ö t é s é v e l  b o c s á t k o z n a k  az  üz le t  
m e g k ö t é s e b o .  A l t a l á n o s  v é l e m é n y  az  i l lető  k ö r ö k -
b e n ,  hogyha  a  k e r e s l e t  n e m  c s ö k k e n ,  a  p o r o s z  
k ö s z é n b á n y á k  a  m i n i m u m r a  szá l l í t j ák  le  a  kül-
földre  i rányuló  szá l l í t ásokat  é s  ezek  e f f e k t u á l á s á r a  
G0.  sőt  9 0  n a p o t  fognak  kikötni .  

A  „Magyar  K e r e s k e d ő k  L a p j a "  e z e k r e  a  kö-
r ü l m é n y e k r e  m á r  m o s t  fe lh ív ja  a  k o r m á n y  é s  a  
főváros  figyelmét,  hogy  a  j ö v ő  té len  b e k ö v e t k e z -
hető  óriási  veszély  e l h á r í t á s á r ó l  i d e j é b e n  g o n d o s -
g o d h a s s a n a k .  R e t t e n e t e s  g o n d a t l a n s á g o t  k ö v e t n é -
nek  el  az  o r s z á g  g o n d j a i n a k  intézői ,  ha  ö s s z e t e t t  
kezekke l  v á r n á k  a  b e k ö v e t k e z ő  v e s z e d e l m e t .  An-
kétet  kell  ez  ügyben  ö s s z é h i v n i ,  m i e l ő b b  é s  m é g  
a  nyár  b e k ö s z ö n t e  e lö l t  m e g  kell  tenni  m i n d a z o n  
i n t é z k e d é s e k e t ,  m e l y e k  a  nagy  c s a p á s  e l h á r í t á s á r a  
a l k a l m a s a k . 

MI  U J S A G ?  
K r ó n i k a . 

E  króniká t  —  e z e r  b o c s á n a t  !  
I n t é z e m  E x c e l l e n c i á d h o z ,  
Ki  m á r  egy  é v e  s z o r g a l o m m a l  
Az  o r s z á g  b e l ü g y é n e k  á ldoz.  

A  p i n c z é r - s z t r á j k ö t ,  esdve  k é r e m ,  
Ne  tűr je  megtor la t lanul ,  
Hogy  n ő k  s z o l g á l j a n a k  ki  végre ,  
E n g e d j e  m e g ,  K e g y e l m e s  ur  !  

Hisz  annyi  az  egész  k ü l ö m b s é g ,  
Hogy  nem  kiál t juk  m a j d  :  „Tu  P i s t a ! "  
H a n e m  l á g y a n ,  sut togva  szó lunk  :  
„Egy  k a p u c i n e r t  s z é p  K l a r i s s z a  ! "  

S  n e m  m o n d j u k  m a j d ;  „Adol f  fizetni  ! "  
De  igy  :  „ F i z e t e k  s z é p  Z s a n e t t  .  .  . "  
Hogy  nők  s z o l g á l j a n a k  ki  végre ,  
K e g y e l m e s  ur,  e n g e d j e  meg .  

Mert  l á m ,  ha ladni  kell  a  korral ,  
El  nem  m a r a d n i  s o h a s e m ,  
T u l  kell  m a g u n k a t  tenni  minden  
Hitvány  e l ő i é t l e t e n .  

M e n j e n  kaszá ln i  é s  kapaln i  
A  s z t r á j k o l ó  p i n c z é r s e r e g ,  
Hogy  nők  s z o l g á l j a n a k  ki  végre ,  
K e g y e l m e s  ur,  e n g e d j e  m e g .  

M é l t a s s a  végül  f igye lemre  
A  pinczér -ügy  komoly  ( e r é n ,  
Hogy  k r ó n i k á m a t  e g y r e - m á s r a  
A k á v é h á z b a n  z e n g e m  é n .  

S z e b b ,  s z í n e s e b b  é s  s z á r n y a l ó b b  vőn '  
E  vers  h a s o n l i l h a t l a n u l ,  
H a  nök  s z o l g á l n á n a k  ki  e n g e m ,  

•  Óh  h i g y j e  el ,  k e g y e l m e s  ur  I  
F e n ő . 

— Esküvő.  K o m á r o m y  L a j o s  törvényszék i  
t isztviselő  B u d a p e s t r ő l ,  néhai  dr.  K o m á r o m y  Zsig-
m o n d  u g o c s a - v á r m e g y e i  volt  főorvos  fia  m a  dél-
ben  köt  f r igyei  H a v a s  Margit  k i s a s s z o n y n y a l .  Havas  
G y u l a  t e k i n t é l y e s  k e r e s k e d ő n k  b á j o s  és  Kedves  
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l e á n y á v a l .  Z a v a r t a l a n  b o l d o g s á g o t  k ívánunk  az  if jú  
p á r n a k . 

—  F e h é r v a s á r n a p  az e l ső  á ldozók ün-
n e p é l y e s  s z e r t a r t á s  k í s é r e t é b e n  j á r u l t a k  az Ur szt . 
t e s t é n e k  v é t e l é h e z .  A szt .  misét ,  á l d o z l a l á s t  ft.  
L ó v a y  Mihály  a p á t ,  e s p e r e s - p l e b á n o s  v é g e z t e ,  aki  
m é l y e n  m e g h a t ó  b e s z é d e k e t  intézett  a  g y e r m e k e k h e z  
és  a  szü lőkhöz .  A  szép  ünnepé ly  e m l é k é r e  s z e n t  
képek  oszta t tak  szét  a  g y e r m e k e k  közöl t .  

— E l s z á m o l á s .  A  „ K a t h .  O l v a s ó e g y l e t "  
ál lal  a  mull  v a s á r n a p  r e n d e z e t t  l á u c z t n u l u l s á g a  
a lka lmáva l  bevéte l  9 0  kor. 0 0 fii.,  k iadás  5 4  
kor.  3 8 fii.  volt.  Maradvány  3 0 kor .  2 2 (il.  F ö l ü l -
f izeltek  :  Nagys.  Lévay  Mihály  a p á t ,  e s p . - p l é b á n o s ,  
orsz .  képvise lő  5  kor.  K o n c z  Pá l 1  kor .  G á s p á r  
P á l  0 0 fii. Györe  S .  J á n o s  és  Méri  K á r o l y  4 0 - 4 0  
(il.  B e n c s i k  I s l v á n n é  3 0 fii. és F e k e t e  István  2 0  fii. • 
F o g a d j á k  a  mélyen  tisztolt  fe lül í izetők  a  r e n d e z ő -
s é g  n e v é b e n  h á l á s  k ö s z ö n e t e m e t .  

Abony ,  1 9 0 7 .  ápr .  13 .  K o n c  Pá l ,  e lnök.  
A  rnagy.  k i r .  áll.  anyakönyv i , j 

hivatal  I n t i  k imutatása .  Folyó  hó  6-ától  
1 2 - é i g  v. iro-u  ikban  a s z ü l e t é s e k  s z á m a  1 0 .  !  
R ó m .  kath.  14.  nv.  ref .  2  5  fiú,  11 l eány.  (A le- j 
ányok  ez é v b e n  nagy  m é r t é k b e n  túlsúlyra  vergöd-  i  
lek  a  fiúk  fölölt ,  sokkal  több  l e á n y  szület ik  és j 
k e v e s e b b  hal el.  E l l e n b e n  a  rruilt  évben  a  fiúk  
d o m i n á l t a k  )  —  H á z a s s á g  köt te te t t  5 .  S  Do-  j  
bozi  György  ref.  és S á n d o r  S á r a  ref.  K á s a  András  i  
ref .  és  S z a n k u  T e r é z  ref.  Pász t i  J ó z s e f  özv.  rk.  •  
é s  H a b o n y  Kata l in  özv.  rk.  B a l á z s  J o á c h i m rk. 
és  S z ű c s  Maria  rk.  B a l á z s  S á n d o r  rk.  és  Csib-
r á n y  T e r é z  rk.  --  E  1 h a  1 I  13 e g y é n .  F i n e m i i  
1 0 .  n ő n e m ű  5  B ő i n .  kath.  10,  ev.  ref .  2 ,  izr. 1. 
E l h a l l a k  :  C s i z m a d i a  Béla  3  éves  rk.  Gulyás Ist-
ván  0 0  é v e s  rk.  P ick  B e r n á t  0 7 é v e s  izr.  S z a n d i  
( u t ó n e v e t  n e m  kapott  fiú)  7  óra  ref .  Eendvai J ó -
z s e f  0  h ó n a p o s  rk.  S z t a n k o  J á n o s n é  P i n t é r  Mária  
2 9  éves  rk.  F e h é r  István  4  h ó n a p o s  rk.  K o v á c s  
B a l á z s - 5  h ó n a p o s  rk.  L e h ó c z k i  E r z s é b e t  2  é v e s  rk.  
L ő r i n c z i  G á b o r  0 6 é v e s  ref .  Bükki  Vi lma  15  hó-
n a p o s  rk  ?  S á g i  J á n o s  4  h ó n a p o s  rk.  Skul le t i J ó -
z s e f  2  h ó n a p o s rk. 

—  H e l y e t t e s í t é s .  A b u d a p e s t i  k ö z j e g y -
zői  k a m a r a  ceglédi  a köz jegyzői  á l l á s b a  add  g,  mig  
az  á l lás  he m-m  töltet ,k ,  é r t e s ü l é s ü n k  s z e r i n t dr. 
M a l o l c s y  S á n d o r  eddigi  k ö z j e g y z ő  he lye t tes t  helyez-
te  be .  

—  Uj j  k i s » ,  a d ó h i v a t a l .  N e m  Abony-
b a n ,  h a n e m  K u n s z e n t m á r t o n i é i n  egy  kir.  adóhiva-
talt  fognak  felál l í tani ,  mit  é  hó 4 - é n  rendel t  el a 
p é n z ü g y n i i n i s t e r . 

—  Nagykörös  poétája.  Hiába  „hirös  
város  az  a l fö ldön  K ö c s k e m é t "  s  h i á b a  v e r s e n g  
N a g y k ő r ö s s e l ,  mer t  egy  do logban  h á t r á b b  áll.  
N i n c s  o lyan  p o é t á j a ,  mint  N a g y k ö r ö s n e k ,  ak inek  
e l m e  t e r m é k é b ő l  az  a l á b b i  versel  közöl jük  a  „Nagy-
körös i  Ú j s á g "  c i m ü  lap  n y o m á n :  „ P ú  к a  G y u l a  
e  m 1 é к e z о t e.  Hiába  kepezdo  Az e m b e r  éle-
le  !  K é p  ta lány  a  végze l  !  l i a ma r ó z s a l i g e t :  Hol-
nap  gyászl i iz  lehnt  !  P e l d a n y k é p  vagy  üdvünk  !  
Mar  könnyel  ünnepiünk  !  Uli. de nem  vesz tünk  
e l !  F é n y k é p  nem  veszhet  el,  Mit  h á l a  k e r e t e i ! . . .  
Ha  képírók  volnánk,  K ö n n y e n  b o l d o g u l n á n k  El-
képzeln i  léged  !  Voltál  fen költ  é r z e l  Mint  egy 
cs i l lagképle l  ! . . .  K é p m á s a  a  h á j n a k ,  Kiért  égni  
lát tak  !  K é p i m á d ó s k o d v a  E s z m é n y k é p e d  vala  8/,"p  
N a g y k ö r ö s  j a v a  !  Ol tárképedül  meg  S z e n t  hazád  
dísze leg  !  A jkunk  keserv inkben  T ö b b  szóra  képte -
len  !  Dicsőnk  á ld jon  Isten  ! !  F r e u d h о I' f о  г  
J  á n о s . "  No  K e c s k e m é t !  Ezt  v á g j a  ki  valaki  !  

—  G y i l k o s s á g .  T a p i ó g y ö r g y é n  a  tnult  
heten  egy  e - t e  B o d a  Pa l  g a z d a e m b e r ! ,  l a k á s á h o z  
közel  a  földön  fekve  e s z m é l e t l e n ü l  ta lá l ták .  Haza  
szál l í to t ták ,  a z o n b a n  m á s n a p  m e g h a l t .  A  nyomo-
z á s  kiderítet  le,  hogy  a  t e t tes  R o n d a  J á n o s '  aki  
holtul  leütöt te  Budát ,  ma jd  ö s s z e r u g d a l l a .  Az el-
fogott  te t tes  b e i s m e r t e  let tét  é s  azt  adta  e lő ,  
hogy  B o d a ,  m i k ö z b e n  10  koronai iv i  t a r tozásá t  
ra j ta  követe l te ,  s é r t e g e t t e  és  emiat t i  f e l h á b o r o d á -
s á b a n  Ütötte  le  h i te lező jé t .  

A na.3;<körÖ3Í  h i r e s r e f .  t e m p -
l o m  tnrnyanak  r e e o n s l n i á l á s a l  S i n k a  F e r m i e z  
'•szú  rgomi  e p i l e s / .  vállalta  el 5 1 ) 0 0 0  koron  iér t  s  
igv  most  m á r  lia m a r o s a n  h o z z a  foguak  az  ipitke-
z e s h e z . 

Föl . t i j i t lés  a  f a g y v a r g / a k a n l a l  
a ' o . i  A  l égyvergyakor la t  eih  il.i.s/.iasu,  vag\  a  
gyakor la t  alól  való  lui  mentes  d o l g á b a n  a  honvé-
delmi  min isz ter  a  közigazgatás i  b í r ó s á g o k n a k le-
iratul  küldüli ,  a m e l y  b i z o n y á r a  érd  'kii  azt a  sok  
ta r ta lékos t  e< p ó t t a r t a l é k o s t ,  aki l u l m e n t é s t  vagy  
ha lasz tás t  a k a r  kapui .  E l m o n d j a  a  min isz ter ,  hogy  
t a p a s z t a l a t a  szer int  a  ha tóságok  n e m  vizsgál ják  
m e g  e lég  s z i g o r ú a n ,  v á j j o n  a  k é r é s  i n e g o k o l á s á r a  
O'Uorolt  к ü iil  n myek  m e g f e l e l n e k - e  a  v a l ó s á g n a k  

és  é p p e n  e z é r t  s z i g o r ú a n  m e g k í v á n j a ,  h o g y  a  ha-
tóságok  ezentú l  e l ő z e t e s e n  a lapos  v i z s g á l a t o t  indít-
s a n a k  ós  a  k é r v é n y t  a  s z a b á l y s z e r ű  igazo lássa l  
c s a k i s  a k k o r  l ássák  el,  ha a  f ö h n e n t é s ,  vagy el-
h a l a s z t á s  he lyes  oka i ró l  kétségte len  m e g g y ő z ő d é s t  
s z e r e z t e k . 

— Vi l lamvi lágitás.  Mint  o lvassuk ,  Czeg-
léden  az  o t tani  p é n z i n t é z e t e k  e g y ü t t e s  k é r v é n y t  
nyúj tot tak  he a  város i  t a n á c s h o z ,  m e l y b e n  azt  ké-
rik,  hogy  a  v i l lámvi lági tás  b e r e n d e z é s é r e  a  t á r g y a -
lások  m e g k e z d e s s e n e k .  

—  U j a b b  pénzcsalás.  Még  folyó  évi  
f e b r u á r  h a v á b a n  tör tént ,  hogy  ifj  G y ö m r e i  Is tván  
h i székeny  e m b e r e k e t  behálózot t  s ezeket  szá l l í to t ta  
Meggyes  L á s z l ó  j á s z k a r a j e n ö i  i l le tőségű  s  C e g l é d  
város  te rü le térő l  ö r ö k i d ö k r e  kitiltott  c i m b o r á j á h o z ,  
a  ki  j ó  p é n z é r t  3 — 4 - s z e r e s  ér tékű  h a m i s  pénzt ,  
igért .  I lyképen  özv.  T ó t h  Sándornótó l  1.700  Irtot,  
Ú jszász i  L á s z l ó t ó l  pedig  1 8 5 4 frtot  c s a l t a k  ki s 
az  ö s s z e g e n  t e s t v é r i e s e n  megosz toz tak .  

—  I s m é t  u j a d ó .  A  k e r e s k e d e l m i  mi-
n i s z t é r i u m b a n  azza l  az  eszméve l  fogla lkoznak,  hogy  
a  s z a b a d j e g y e k  után ,  miként  ez a  Déli  v a s u t a k n á l  
m á r  évek  ó t a  s z o k á s o s ,  a  Máv.  terüle tén  is bi-
zonyos  i l le téket  fognak  szedni  a  s z e m é l y z e t  
n y u g d í j i n t é z e t e  j á v á r a .  Ú j  lesz  az  az  i n t é z k e d é s  
is,  hogy  az  á l l a n d ó  (évi)  s z a b a d j e g y e k  után  is  ter-
veznek  v a l a m i  h a s o n l ó  adót.  

—  S á s k a i r t á s  g é p e k k e l .  Darányi  Ig-
n á c  földművelésügyi  minisz ter  tudvalevőleg  törvényt  
k é s z i l j e t e t t  a  s á s k a i r tásról .  Mint  ér tesülünk,  a  mi-
n i s z t é r i u m b a n  m á r  e lkészül tek  a  sáskuir lás  tervei-
vel  és e l ő m u n k á l a t a i v a l .  A kormány  1 0 8  d a r a b  
u j r e n d s z e r ü  g é p e t  1 0 6  gépkefé t  rendolt ,  hogy  a  
k á r t é k o n y  f é r g e k e t  t e l j e s e n  kiirtsa.  Az irtást  m á r  
m á j u s  15-én  a k a r j á k  m e g k e z d e n i  a  H o r t o b á g y o n  
ami  2  — 3  h ó n a p i g  is el fog tar tani .  A  s á s k a i r t ó  
g é p e k e t  m á r  a  j ö v ő  h ó n a p  közepén  l e s z á l l í t j á k .  

—  „ M a g y a r  K e r l v á r a s  E g y e s ü -
l e t "  van  a l a k u l ó b a n  B u d a p e s t e n ,  melynek  —-  a  
Műszaki  Vi lág  h í r a d á s a  szer int  — az lesz  a  c é l -
j a ,  hogy  m e z ő g a z d a s á g i  h a s z o n é r i é k b e n  b e s z e r z e t t  
t e rü le teken  k e r t v á r o s o k a t  lé tes í t sen ,  a m e l y e k  mind-
egyikének  'íu-od  r é s z e  épület ,  5/o od  rés/.o  pedig  
a  m e z ő g a z d a s á g  és k e r t é s z e t  c é l j a i r a  szo lgá l .  Egy  
egy  k e r t v á r o s b a n  l e g f e l j e b b  3 0 . 0 0 0  lakos  ta lá lhat  
helyet  é s  mihelyt  egy  ker tváros  a  t ú l n é p e s e d é s h e z  
közeledik ,  m e g f e l e l ő  t á v o l s á g b a n  n y o m b a n  u j kert-
v á r o s  l é tes í t ésé t  k e z d e m é n y e z i k .  A  te lkek  ér ték  
e m e l k e d é s e  a  v á r o s l a k ó  k ö z ö n s é g  k ö z ö s  j a -
vára  esik.  A ker tváros  t e r ü l e t é n e k  ideál is  j f o r m á j a  
a  kör.  A  k ö z é p p o n t b a n  p o m p á s  kert ,  körülöt te  
igazgatás i  és kulturál is  épüle tek  ( v á r o s h á z  temp-
lom,  m u z e u i n ,  sz inház ,  könyvtár ,  iskolák. )  A kö-
vetkező  közgyűrűben  park,  üveg  gal lér iával ,  üzle-
tekkel ,  b a z á r o k k a l .  Mellette  h á r o m  ö v b e n  villák,  
j o b h  és o l c s ó b b  lakóházak .  Újból  körker iek , köz-
c s a t o r n a ,  közvasút  és k i sebb  m ű h e l y e k  következ-
nek,  m a j d  —  a  t e m e t ő k e t  n a g y o b b  b é r k e r t e k e t  
e lhagyva  —  m á r  a  m e z ő g a z d a s á g i  —  és  kerté-
szeti  ü z e m e k  terü le tére  lepünk.  E g é s z  i roda lom  
ke le tkezet t  a  ker tvárosok  e s z m é j e  körül .  N é m e t -
o r s z á g b a n  régen  megalakul t  a  „ G a r t e n g e s c i l s c h a f l *  
Angl iában  pedig  m á r  gyakor la t i lag  kezdik  az  esz-
mél  m e g v a l ó s í t a n i .  Nálunk  Dr.  W i l d n e r  Ödön  
ép i lész  tartott  az ügyről  e l ő a d á s t  a  Magyar  Épí -
t ő m ű v é s z e k  S z ö v e t s é g é b e n ,  a  hol  is  ez  ügy  továb-
bi  m e g v i t a t á s á t  ma  es te  fo ly ta t ják ,  minek  e r e d n i e -
n y e k é p e n  minden  va lósz ínűség  szer in t  m e g  fog  
születni  a  „Magyar  K e r t v á r o s o k  E g y e s ü l e t e . "  

— -  H á d l i t  a  c i g a r a i t a .  A  c i g a r e t t a - i p a r  
h ihete t len  fe j lődést  mutat  2 5 év ó ta .  Igy  van az 
ö s s z e s  európa i  o r s z á g o k b a n .  A s z i v a r - g y á r t á s  és 
p i p a d o h á n y - g y á r t á s  viszont  h a n y a t l á s t  muta t .  1 8 7 5 -
ben  például  Ausztria  minden  l a k o s a  á t lag  4 9  szi-
vart  fogyasztot t  el ;  j e l e n l e g  á l l a g  4 5 sz ivar  esik  
egy-egy  e m b e r r e .  A c i g a r e t t a f o g y a s z t á s  a z o n b a n  
kel tőről  ( 1 8 7 5 )  1 4 0 - r e  e m e l k e d e t t .  S o k a n  ezt  a  
szivar  megdrágulásáva l  o k o l j á k .  Innen  van  a z t á n ,  
hogy  m a é p p e n  h e t v e n s z e r  annyi  c i g a r e t t á t  sz ívnak  
el,  mint  2 5 évvel  ezelőtt .  

— A m a g y a r o r s z á g i  H a d g y a k o r -
l a t o k .  A  nyáron  augusztus  e s  s z e p t e m b e r  hó  
fo lyamán  i s m é t  m e g t a r t j á k  M a g y a r o r s z á g o n  a z o k a t  
a  n a g y o b b  s z a b á s ú  h a d t o s t g y a k o r l a l o k a t ,  a m e l y e k  
tavaly  a  h i á n y o s  lé t szám  miat t  e l m a r a d t a k .  A  gya-
korlatok'  ez  idén  k é s ő b b e n  k e z d ő d n e k ,  mint más-
kor,  mert  az ú j o n c k i k é p z é s  a  késői  s o r o z á s  foly-
tán  tovább  tart .  U g y a n e b b ő l  az  o k o k b ó l  király-
g y a k o r l a t o k a t  az  klen  s o m  t a r t a n a k  Magyaror -
s z á g o n . 

—  Ki  lehet  épitész  ?  Egy  vidéki  kii-
rnivesinestort  az  „ é p i t é s z "  сип  h a s z n á l a t a  m i a t t  
az  I. ós II. fokú  i p a r h a t ó s á g  j o g t a l a n  c i m  hasz-
nálata  miatt  p é n z b i r s á g g a l  sú j to t t .  A  k e r e s k e d e -
lemügyi  min i s te r ,  mint  l eg fe l sőbb  fórum,  a z o n b a n  

a  kőt  a l s ó b b f o k u  i té lc t  f e l o l d á s a  mel le t t  a  p a n a s z -
loltat  f e l m e n t e t t e  a z z a l  a z i n d o k o l á s s a l ,  hogy  a z  
„épi tész"  c i m  h a s z n á l a t a  s z a b á l y o z v a  n i n c s e n .  

—  Eladás.  Néhai  Miselbach  Gábor-
féle  ház  szabadkézből  eladó.  Ér tekezhetni  
Polgár  József fe l .  

Meghívó. 

A  P e s t m e g y e i  Abonyi  
Takarékpénztár 

1907.  év  ápril is  hó  2 8 - á n  v a s á r -
nap  délelőtt  10  ó r a k o r  

a ,  C a s i n ó  . h e l y i s é g é b e n  

rendkívüli  k ö z g y ű l é s t  
tart,  melyre  a  részvényesek  tisztelettel  meg-

hivatnak. 

Tárgysorozat : 

1.  L e m o n d á s  folytán  megüresedett  igazga-
tósági  elnöki  állás  betöltése  és  esetleg  
e z e n - v á l a s z t á s  következtében  megüre-
sedő  egy  igazgatósági  és  illetőleg egy 
felügyelő  bizottsági  tagsági  hely  be-
töltése. 

Ezen  választások  az  1 9 0 9 .  évi  rendes  
közgyűlésig  ter jedő  időre  érvényesek.  

2.  Netaláni  a lapszabálysze lü  indítványok  
tárgyalása. 

Abony,  1 9 0 7  április  hó  1 1 - é n .  

Az  igazgatóság.  

Jegyzet.  A szavazati  jogával  élni  ó h a j -
tő  részvényes  -köteles  a közgyűlést  megelőző  
0  nap  alatt  az  5 4 . § -ban  meghatározott  
módon  sa já t  nevére  irt részvényeket  az e 
czélra  az igazgatóság  által  kiküldött  bizott-
ságnak  bemutatni  és igazolványát  kivenni .  

Ez a Keret  Szűk  
ahhoz,  hogy  a  Hoppá  angol  teint  regulator  mesesze-
rű  gyors  szépítő  hatását  ecsetelhessük,  do  ez  fölös-

leges  is,  minek  szaporítani  a  szót,  

t é n y e k  b e s z é l n e k  
vegyenek  a t, hölgyek  2  kor.  50 1 illórL  Hoppát  és  a  
szeplő,  májfolt;  börvörösség,  mitesser,  pörsenés,  pat-
tanás  ós más  arctisztátlanság  csodálatos  eltűnése  
minden  szónál  szebben  bizonyítja,  hogy a Hoppá  min-
den  mást  feleslegessé  tesz,  egymaga  pótol  krémet,  
szappant,  pudert,  l'uhitja,  iljilja,  íiditi,  finomítja  és  

fehéríti  az  arcot,  kezeket,  nyakat,  vállat.  
angol  leint  regulator  föraktáia:  

HOPPfi  KAISER  VILMOS  és  TSA  HOPPfi  
drogériája 

G y ő r ,  Bai-oss-ú. t  1.  2—10  
Kapható  gyógyszertárakban  és drogériákban. 

E l a d á s . 

Az  I. kerület  Munkácsy-utcza  1 0 2 .  szám  
alatt  le vő  házam  szabadkézből  eladó.  —  
Bővebb  felvilágosítást  ad a  tu la jdonos .  

P o l g á r  I m r e  
t ö r v é n y h a l ó s á g i  ú t m e s t e r .  

H i r d e t é s . 
Sírkövekre  utánvésést  és  aranyozást  

rövid  itthoniétem  alatt  ju tányos  áron  el-
vállalok. 

H e g e d ű s  H á u d o r  
vésnök . 

Lakásom  :  Körösi-út 3 4 . 
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X .  é v f o l y a m .  
А  В  ü  N  Y .  15 .  s z á m .  

Vi l l amos  és  g ő z e r ő r e  b e r e n -
d e z e t t  rçyàr  távolról  sem  képes  oly  ol-
csón  tino.ii  és  j ó  hangszert  szállítani,  mint  

REMÉNYI  MIHÁLY  
a  magyar  Királyi  zene-
aKadémia  házi  hangszerké-
szítője,  azért  nç vásárlojon 
semmiféle  hangszert,  le-
gyen  az  hçgçdû,  gordon-
Ka, czimbalom,  harmoni-
um,  harmoniKa,  fa-  vagy  
rézfuvó-hangszer,  húr,  stb.  

stb.,  mig  Rçményi  legújabb  ábrákkal  ellá-
tolt  képes  árjegyzékét  át  nem  olvasta,  mely  
ingyen  és  bérmentve  küldetik  Bpçstrôl,  
Király-utcza  58.  sz.  Zenekarok  tel jes  fel-
szerelése  a  legolcsóbb  árakon.  Külön  költ-
ségvetés  díjtalanul.  —  Kivitel  a  világ  
minden  részébe  nagyban  és  kicsiny!  e  i.  
Zongorák  és  czimbalmok  javítása  és  han-
golása.  A z  ö s s z e s  h a n g s z e r e k  
j a v í t á s a  s z a k s z e r ű e n  é s  o l -
c s ó n . 

Nincsen  betegség  házáná l ,  
ha  meghozatja  a  hires  

Király-Balzsamok 
a  ba lzsamok  királyát,  mely  minden  betegség  
ellen  egyediili  biztos  szer  ;  ezen  hires  bal-
zsam  által  megakadályozza  a  főfá jást ,  kösz-
vényt,  csuzt,  rhemnát ,  fog-  és  há t fá jás t , "  láb-
szaggatást ,  kólikát,  gyomorfá jás t ,  szóval  min-
den  be tegségnek  egyedüli  biztos  orvossága  a  
Lires  Kirá ly-balzsam,  tehát  szükséges  hogy  
minden  háznál  készenlétben  legyen.  Egy  nagy  
üveg  2  k *  5 5  f.,  3  üveg  6  k.  5 5  f.  b é r m e n t -

ve  utánvéttel .  

Kapható:  Grósz-Nagy  Ferençz  ^ н Г "  
Debreczen  kossal  h utcza.  Budapesten  :  Török  
J ó z s e f  gyógyszer tárában  Király-utcza  12.  
Ugyancsak  ezen  szerrel  megrendelhető  az  
egész  országban  elismert  h i r e s  h a j d ú -
s á g i  b a j u s z p e d r ő ,  melytől  a  legrövi-
videbb  idő  alatt  a  legszebb  ba jusz  nyerhető .  
3  doboz  2  korona  15  fillér  b é r m e n t v e ,  

utánvétlel . 

Köhögés,  rekedtség  és  hurut  ellen  nincs  jobb  a  

RéthyiSlbn  czukorkánál  
A  vásárlásnál  azonban  vigyázzunk  

cs  határozottan  RÉTHY-félét  kéljünk,  mivel  sok  

haszontalan  utánzata  van.  15  

I  d o b o z  G O  f i l l é r .  

Csak  RÉTHY-félét  fogadjunk  el.  

E l s ő  S t y r i a i  k ö t ö g é p g y á r  
Fogl  J.  L.  mügépész  

Magyarországi  képviselet  és  raktár  
Budapest,  VI. Teréz-körut  20.  

A  leghíresebb  kötőgépek  tömlözárra l .  házi  ós  
pari  czélru,  r é s z l e t f i z e t é s r e  is  ka;  h  .tó.  Á r j e g y z é k  

ingyen  é s  b é r m e n t v e .  

Varrógép  és  k e r é k p á r  jav í tóműhely .  

Tanitás  ingyen.  

—  Eladás.  Valódi  pekingi  (zöld)  ka-
csatojások  és  eredeti  fehér  orpington  to já-
sok  eladók  Temesközy  Gerzsonnál.  

H i r d e t é s ! 

Tisztelettel  van  s z e r e n c s é m  értesíteni  a  
géptulajdonosokat ,  hogy  elvállalok  minden-
féle  esztergálást,  görbe  tengelyek,  dugattyú  
karikát  és  dugattyú  fúrást,  továbbá  új  fém-
ágy  kiöntését  és  kimunkálását ,  szóval  min-
dent,  a  mi  a  géplakatos  m u n k á b a  vág,  
melyeket  ju tányosán ,  gyorsan  és  pontosan  
készítek.  —  Nagybecsű '  pártfogásukat  kérve,  
maradtam  kiváló  tiszteletlel  :  

I V i r o i i í Y i  j t  J á n o s .  

Géplakatos  műhelye  :  X .  kcr.,  Pesti-út  9 9 .  
Czegléden. 

Еду  intelligens  családból  való  
fiút  vegyeskereskedésbe  tanone-
z z  nak  ajánl  a  kiadóhivatal,  zz  

SZÉPSÉG! 
Minden  hölgynek  kétségtelenül  l e g h ő b b  vágya ,  hogy  m e n t ő l  s z e b b  legyen  s  hogy  

ezen  c é l j á t  e l é r h e s s e ,  megragad  minden  a l k a l m a t ,  a  l e g k é p t e l e n e b b  do lgokka l  k e n e g e t v e  
a r c á t .  —  A  legtöbb  esetben  sa jat  k á r á r a  teszi  ezt  mert  n e m c s a k ,  hogy  s z é p  nem  lesz ,  
h a n e m  e l lenkezőleg  sok  cse lben  tönkre  teszi  a r c b ő r é t  ugy,  hogy  igen  hozszu  idő  g o n d o s  
á p o l á s  kell  ahhoz ,  hogy  ismét  h e l y r e h o z z a .  

Az  a  világon  egyedülálló  s iker ,  melye t  F ö l d e s  K e l e m e n  arad i  g y ó g y s z e r é s z  
Aargit-Créme  - jévol  elért  (különösen  F r a n c i a -  é s  N é m e t o r s z á g b a n )  sok  e m b e r t  a r r a  bii't,  
hogy  ezt  a  a  világhirii,  ártalmatlan  és  az  arc  minden  tisztátlansága  ( szeplő ,  m á j f o l t ,  k iütések  
stb.)  el len  párat lanul  és  csodalatosai t  Itató  szert  u t á n o z z á k .  T e r m é s z e t e s  hogy  ez  senki -
nek  s e m  sikerül ,  mert  a  Margi t -Crémc  k é s z í t é s é n e k  t i tkát  senki  m á s  n e m  i s m e r i ,  mint  a  
fe l találó  c s  kész í tő  s  épen  azért ,  mer t  a  t i lkot  s o h a  s e n k i r e  s e m  b i z l a ,  h a n e m  m i n d e n  
egyes  k é s z í t m é n y t  maga  állit  elö,  a  nargit-Créme  mindig  e g y f o r m a ,  a n n a k  k i d o l g o z á s a  a  
l e g g o n d o s a b b ,  t e h á t  hatása  is  rögtöni  é s  b iztos .  —  Ó v a k o d j u n k  t e h á t  a r e z u n k a t  m i n d e n -
félével  kenegetn i  és  használ junk  oly  szer t ,  m e l y e t  a n g o l ,  a m e r i k a i  é s  f r a n c z i a  h í r n e v e s  
orvosok  is  a j á n l a n a k ,  mint  egyedül  biztos  é s  ártalmatlan  szer t  a z  arcz  szépítésére  és  a  
s z é p s é g  m e g ő r z é s é r e .  —  Ez  a  világhírű  s z ó p i l ö s z e r  a  Földes-féle  nargit-Créme,  mely  m á r  
4 — 5  napi  használat  után  te l j esen  á t a l a k í t j a  az  a r c z  b o r é t ,  e l tüntet i  a  szeplöket,  májfolto-
kat,  Kiütéseket,  borátkát,  mitesszçrt,  arcz-  és  kézvörösséget.  Az  a r c z  ideál is  szép,  udç  es  ifjú  
lesz  s  amel le t t  a  M u r g i l - O é t n e  t e l j e s e n  ártalmatlan.  

Egy  tégely  ára  1 korona,  M a r g i t - s z a p p a n  70  fillér  és  Marg i t -pouder  ( fehér ,  r ó z s a  
és  c r é i n e  sz ínben)  t  kor.  20  fillér.  —•  E z e n  s z e r e k  m i n d e g y i k e  külön  is  h a s z n á l h a t ó .  —  
A  F ö l d e s - l é t e  M a r g i t - C r é m e  k a p h a t ó  a  vi lág  minden  n a g y o b b  g y ó g y s z e r t á r á b a n ,  a h o l  
pedig  raktáron  nem  volna,  l essek  e g y e n e s e n  a  k é s z í t ő n e k  igy  c z i m e z v e  irni  :  Fôldçs  K e -
rnen  gyógyszerész ,  nrad.  

Főraktár  :  flbonyban,  Láng  OszKár  gyógytárában.  

G Y Ó G Y S Z E R T Á R  /V  „ K K M E N Y H E Z "  

A B O N Y B A N . 

Á r j e g y z é k  kivonat  :  
Pepsin  bor.  Emésztést  elősegítő  szer,  kiváló  étvágygerjesztő  1  üveg  2  kor.  
China  vasbor.  Emésztést  elősegítő  szer,  lábbadozó  betegeknek  különösen  a jánl -

ható  1  üveg  . . . . . .  2  kor .  
Sósborszesz.  Valódi  franczia  előírás  szerint  1  üveg  .  — ' 9 0  f.  
Viola  arçzKrém.  Számos  arczkrémek  között  az  egyedüli,  amely  az  arezbört  fino-

mítja,  szeplőt,  májfoltot,  pörsenéseket  eltávolít ja.  Az  arczredöit  s imít ja .  
Minden  ártalmas  anyagtól  mentes  1  tégely  .  .  1  kor.  

Salicyl menthol szájviz.  A kellemetlen  száj ízt  azonnal  megszüntet i  1  üveg  7 0  f.  
Spanyol  fagybalzsam.  Fagyolt  részek  1 - 2 - s z e r i  bekenése  után  tel jes  gyógyulást  

eredményez  1  tubus  ára  .  5 0  f.  
TyuKszemirtó.  Fá jdalom  nélkül  elpusztít  minden  börkeményedést  1 üveg  8 0  f.  
Sudorol.  Láb  és  kézizzadás  egyedüli  gyógyszere,  használata  kényelmes ,  hatása  

biztos  1  adag  ára . . . . . .  1  kor.  
Tubarózsa arçKrém,  Lukács-féle  púder,  szappan  nagybani  raktára  1  drb.  1  k.  5 0  f.  
Л petitort  :  Lukács-féle,  mely  az  emésztést  és  a  jó  étvágyat  elősegíti  1  üveg  4  kor.  
Keserű thea  :  hatása  felülmúlhatatlan,  j ó  gyomrot  és  étvágyat  csinál  1  c somag  8 0  f.  
Irrigator  te jesen  felszerelve  .  .  .  .  4  és  5  kor.  
FecsKendöK  darabja  . . . .  5 0  fill,  és  1  kor.  
SuspçnsoriumoK  több  nagyságban  .  .  1  kor.  és  1  k.  20  f.  
SérvKötöK  egyoldali  5  kor.  2  oldali  7  kor.  
Különféle  pipere  czikek  nagybani  raktára,  melyek  eredeti  árakon  adatnak  ;  a  még  
itten  fel  nem  sorolt  különlegességek  és  kötszerek  kaphatók  a  leg jutányosabb  áron,  

ha  esetleg  nem  volna,  költség  felszámítás  nélkül  megrendelem.  

Nyom.  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a n .  


